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E-Mail: carmenreyes_@hotmail.com

Mobile: 0034 627371303
Residence: C/Plácido Orden, 17. Tomares , 41940 Sevilla, Spain. 
Date of born: 25/12/1974

EDUCATION

2004-2005 Master in Translation German - Spanish. Universidad de Sevilla.

Scholarship holder.

1993-2000  German Studies. Language and general Culture and Literature.   Universidad de Sevilla.

The two first courses required also the study of the English language, history and literature. Another languages studied on those years: French, Italian and Arabic.

1996-1997 ERASMUS scholarship at the Katholieke Universiteit Leuven. België.


language Skills
Spanish 
Native

German
Excellent command, both written and spoken

English
Excellent command, both written and spoken

French

Elementary command, both written and spoken (good comprehension)

Italian

Elementary command, both written and spoken (good comprehension)
SUPPLEMENTARY TRAINING

2005
 International Business short course. Escuela Superior de Gestión Comercial  y Marketing ESIC. Sevilla. 300 hours duration. 

2004.


 Training course for teachers of spanish as a foreign language. 


Ministerium für Kultus, Jugend und Sport. Baden-
Württemberg. 



German.. 40 
hours duration. 

2002


 Office 2000 learning. F.P.O Courses , State  occupational 



training, Tomares. Sevilla 126 hours duration.  

2000
Congress hostess Course. F.P.O Courses, State occupational training, Gines. Sevilla .400 hours duration.  

EXPERIENCE AS TRANSLATOR AND PROOFREADER 


 Translation of the Web site (98.000 words) of a Swiss agency for language studies abroad.  www.boalingua.ch . 2008.


Field: marketing; Source language: German/Target language: Spanish 


Translation of a budget for a construction project .Construcciones Terra S.L. 2007.


Field: construction; Source language: English/Target language: Spanish

Translation of a Web site (40.000 words) about homeopathic medicine, www.quantum-logic-medicine.com.  2007.

Field: medical –divulgative character-; Source language: German/Target language: Spanish.

Translation of  Aldeasa’s advertising texts  . Idiomas Babel S.L. 2006.


Field: advertising; Source language: German/Target language: Spanish.

Translation period training. TRADOS Learning and working.Traducciones 
Morote S.L. Sevilla. 2005


Fields: various; Source language: English/Target language: Spanish.

Translation of administrative documents for the Football Club Real Betis 
Balompié. Champions League 2005. Sevilla.

Field: administration; Source languages: English and French; Target language: 
Spanish.

Consecutive interpreting for the Football Club Real Betis Balompié. 
Champions League 2005. Sevilla.


Languages: English and Spanish.

Consecutive and liason interpreting for AMT Transnational during cultural visits 
and visits to enterprises. Since 2006.


Fields: design, art, humanities; Languages: English and Spanish.

Consecutive and liason interpreting for Edeka. Idiomas Babel. Año 2006


Fields: culture, gastronomy and viticulture; Languages : German and Spanish.

Proofreader for the Master in Translation German - Spanish. Universidad de Sevilla. 2006-2008


Fields: various; Source language: German/Target language: Spanish.
PROFESSIONAL EXPERIENCE IN ANOTHER FIELDS

2005-2006. Assistant Professor of German. Universidad Jaime I. Castellón de la Plana. Valencia. Spain.

 2003-2004. Spanish Teacher.  Berufschule Max-Weber-Schule. Sinsheim. 
Baden-Württemberg. 
Germany. Chartered by the Spanish Ministry of Foreign 
Affairs.

 2002-2003. Foreign Language Assistant. Geschwister-Scholl-Gesamtschule. 
Moers (Nordrhein-Westfalen). Germany. Chartered by the Spanish Ministry of 
Education and Sciences. 

Preparation of material for Spanish classes. Drafted curriculum on matters of l  
Language. Culture and casual conversation.
     2006. Administrative Assistant with three European languages for the Department of International Trade of Azuliber S.L. Castellón de la Plana. Valencia. Spain.
.           

COLLABORATIONS


2000-2002. Collaboration on a set of themes about German Language Teaching at the Secundary School. Two themes (in German and Spanish). Facultad de Filología de Sevilla and   Asociación de Germanistas andaluces. (AGA)
 CERTIFICATES
 2001 
C.A.P (Pedagogic Ability Certificate). Universidad de Sevilla. 

2003-2004
Spanish teacher training  Baden-Württemberg. Germany
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